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Abstract

The issue of the influence of the Arabic language on the western languages, and the borrowing of the
Indo-European languages, has been widely discussed among linguists. linguists approved this effect,
and some of them denied it. Therefore, this study aims to address some of the vocabulary available in
the Indo-European languages and trace their meanings that are compatible with the Arabic vocabulary
and their significance and highlight the meaning that the Arabic word when it was borrowed in the
Indo-European languages. The study will analyze the extent of the change that occurred to the word,
its structure of the word and its significance in the Arabic language. The study followed the descriptive
analytical approach in the significance of the vocabulary borrowed in the Indo-European languages
from the Arabic language. The study concluded, after analyzing and following the structure of the word
and its meaning in the Indo-European languages, that there are borrowed words that took one meaning
in the Arabic language, and that some vocabulary bears the same meaning in the Arabic language, with
a slight distortion in its structure and spelling. There are vocabularies mentioned in Indo-European
languages have come with the same meaning in several Indo-European languages such as French,
English, and German.
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sa kd, p/ 13Sa Ll uys awsll syaall ¢ La0W G i L LS Bue pung

csﬁf

Lbiwdl 3y «(5353) eSS /zucchero /zuk ki ru lsaccharum SSpanish School

= 37

LG 3 (S851( 13 oS i oupadl aalll aail oy /aziicar /@ zu kar Laly
Lal Liwg )l 3y /Zucker [tzu kalj.E.&.l:\ Lol g ]agﬁcar /ashukar :13<a &a
ogelias Ly, ol 8L 3y «/sugar [sugadiws,all 3y < /Caxap [sakhar
Lol Las gl $ sucker]é.él} LS Lasall g suiker Ladly Luilsell G Yie J oY) aladtly
dLobgll 3y /cukier [su kekh (as\}u.’) Laly  ou,y Luailedl 4l 3y socker
seker S Zak A Laallly o35 I L Jsu 41 35 /TaXaPNG [sakhar

wehep a1 kals a1y <y (Kgw) /Cyrap /sukar du pally K&/ /sheker
/shecher/.
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Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p452; Collins ):&_,l |
French School Dictionary, p240; Collins German Dictionary, p214; Collins
Russian Dictionary, p277; Collins Italian Dictionary, p226; Collins Spanish
surrepo /su Ladli Loswl Ll 3 «drink & 3alasyl 3 (V1).School Dictionary, p
an ol el g aff /sciroppo /shirdp po Ll Llayl 3y 1Ko T a5, /rri pu
xarope  desadll Luliwlly (:;IJ-J:) LIyl e Laaliy sciroppodadlas,dl 3y el
L&, jarabe duliudl 3s colall (o 505 aiuall dos Jgue g¥e Sany [ /sharub
ds/sirop . /si khudsws ,all 3y /Sirope /siru pl dasadll 4l LI, iaas /kharab/
ds /siroop /sikhlp Luilsell 3g col i ol 4gSLall pime aas/Sirup /zirup LUyl
sirap Lo sendl 35 (UIH) Laliy /sirop /sirap dileag,lly /syrop /sirap dailg.ll
cMpOn Laalis Luwy Il & I /shurrlp/ (s, J-;:) shurup Lals 4sLNY 35/ /sirap

(Sus o0) Laalis/ /sirop

ol alayhe (€

vy A yall edig S5, da i Luaylal) e 835a e el oy &ialasyl 3 chess TR
iy~ 134l ¢us /xadrez [shtrez a:\.“_’:sjd‘&gl.e_\&; s, NI L (aay Lgs s laiwl o5
a cus Gobdll Lusall (e o3 Ll LAl eus ¢ el ajedrez dsldl 35 /x /sh
ifie Sralal) Wbl @ o gaas suss dusall @ (J1) a3 Ll Ul dslendl
539 OKOKLOU  &uaall dulisal ioball s Lol 3 a3 cajedrez
Ll (LK Jady 2z Bpas Judady Al 3 sh Qe dlia ép/zatrikon/

PN |

el Slaa g @ls yie (0

Magmillan English Dictionary for Advanced Learners, p278; Collins ) 1,20
o) L aall La,aill aes  Tariff &julasyl & 5y -(YVItalian Dictionary, p
Tarif 4uUY:elld (pay dugs ol olalll alane 3 Lokl oda oy a3y iy a1l ol 8 pansll
[tariff / 1,5, Tarif LS, laulls 8 pad Gl cnall Cl8y (i ya3) dalK e 1,83/ /tarlf
a5y tariff Loyl 3y «(C,5) /tarif/ T,a3s tarief Luilsglly ds (S3) Las
taryfa :1Ss @ayy Lailedl Ll 3y wcinadll CaslillS Laals oLal) (=55) /garrif/

11
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TapPUP  Lowg Il Gy eSaall slgs (ad)3) Jsiiy Lall cpall LA (4ds,a5) LaalK/ /tarifa
s «(L333) [taghirf/ a5, tarif Luwi,dll 3y LG sl padany (S 5) //tarif
(Liss3) : Jsind oall Calall Lliy dayas 3K 1,30 oS /tariff/ 1,45, tarifa dulas )
Gy didd doyay (e sl Gips oS /Tarif [tarrdf 20U @y el wakty
ol sy (48,23) 1,85 /Tapuda /tarifa du qall 3y /tarifd/ 1,85, tarifa Lol

(83,55) spanas Ll

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p213; Collins ) :l| 13
ca /[ &plaill 3 Jaugoalladl eadll e 059 8uay (0 0 VPortuguese Dictionary, p
quirate (pe cdgad a3y /quilate /kilate &l dly dsbwd) 3y rate/ carat
Lol 5 dundlly wadll yubs iy /quilatar /quilatar Jadll &bl 3y / /quilati
« killatche/ quilate/ dJla,dl § bixdlly (dlall 3500 asquilatera /qilatira
(lelS) /carat [kagha &uus,dll &y o((S1S) badl Jie /ca;rato [Kkarati LJUsl 3
/KAPATL /carat/ [kurati &b sl Yiad &salasf) Jio 48 dsns¥ ol 5l Ll
© slsll Ciya aay [karat [korat Liwswll 3y ((&X)  /KapaT [karat Liwg s

A, ol e lape 3y /karat [karat Luilslly /karat /kar rat duilsell

Cabf.éi.lb 4S|‘9.§.|| C.'a‘dJ.ﬁA ('\

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners,861; Collins ):¢, saulll
French School Dictionary, p47; Collins German Dictionary, p282; Collins
Russian Dictionary, p119; Collins Italian Dictionary, p135; Collins
oo 3l 3 ¢ Sl o gaulll lemonade s Portuguese Dictionary, p487). Lemon
limon /I Zoball 3y ¢ sSuiu Lelaly sl ol 0ok Loy lal) (o L file LS o
35 coulill alse gal aladl L & 5,50all ooy /li'monada /limo ndda s| /min
citron dLuwiydll 3y /li'mone /limln dUsyl 3y /limdo /limau Ludlas,l
ds /Zitrone /zit khuna 43Ul 35 /AMMOH  /limon Luwg il 35 //sitkhon
[citron /sitrun L 5wl 35 /AMMYH  /linun 45l Il /AMMYH /linun 4y qall

. /limoni /limonil /limon /li mln LY &y

12
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Magmillan English Dictionary For Advanced Learners,p474 ; Collins ):,la330
French School Dictionary, p20; Collins Russian Dictionary, p9; Collins
l.ej_; a3 dus (Egg Plan 4yl § (YV.Spanish  School Dictionary, p
O daa,lal) L@.A&B vatinjana &b Sl Gl e Jua¥L 3S5 L8y (Aubergine
Leate ] A1 Lo il e s pall Lialy olaobs g laasls cimsinly 0 St
sla l;s.sl_s.‘fzﬂljle 62 oLl =5l « eggplant sl aubergine Loalasyl 3o olaaals
eaval LG5, 3 /berenjena /berinkhina : sb WS olasildl Je ey LK)
Olasilll gl 2 /aubergine [au berjin Z:\.;s).é.!l ds /beringela /berinjiwa
aubir shini/ / 4uailggll 3y /aubergine /aubar jina Liwi,&llS dsUY G
Lal &S 3 @u, g duws ,dll Jie /aubergine /aul balginih &0 seully aubergine
/naTanyaH /ablijan o aallK GELI Jgs ) elasily /pathcan /patli jan oAbl
sl 3o &K, | baklazhan/ 1,435 /plavi patlidzan / plavi pa tlishan Lsls <

pleasure. § su aladllS i K Ci,all s /BaKNaXKaH /baklazhan 1,33

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p63 ; Collins ) : 343!
French School Dictionary, p2; Collins German Dictionary, p9; Collins Russian
Dictionary, p1l; Collins Italian Dictionary, p9; Collins Spanish School
3 Gl Laasg apricot : Y il wuyg Loalaiyl 3 e oy () YDictionary, p
s~ S 3 /albar} kokiy/ 1,335 albaricoque Lt Ll Gy duall
albicocca 1, Lllkiyly abri co/ abricé/ ;o abadll & Cipall aas s K
3o dualanyl gie @aal s s /abricot /abrico 4,3 4wl 35 //albigoca
/abrikoos /abri gls d:uilsells /Aprikose /aprigoza ¥ alaill aes 1,83 LaUYI
LaKl clsyy « /aprikos /ap ji clz Lusgaudl 35 /abrikos /abri cUsh 4 Laall 35

abpukoc /abrikos/ .. cdadly Liws ) J)

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p1312;)::l,dc}
Collins French School Dictionary, p232; Collins Portuguese Dictionary, p314;
Loyl dale Gl g Juns Sl g 55 s .(YYCollins Spanish School Dictionary, p
azafran duldl § (S ;‘)3 oA Bl 3 (JLEsdls saadl o (5! s Saffron
oSS say [safran [safra dews,dll 35 /acafrdo [asa fraw 4dlas,dl 35/ /azaf ran
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Lol @ saffron Luudl 3y szafran Luilsll 3y safran 45 Laall 35 Sl
wadpaH /shafran/ .

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p1213; Collins ): BEIENS
dindll o ¢ suall abo,dll 3,05 sy .(Y\ ¢Portuguese Dictionary, Harper p
Losss N Sl & o5 safflower 3alasyl & s (U ls il o oys) 5o - Lanill
53 585 /cartamo /karta mu i /alazor /ala zur 4ol :lgiey dalide LLIL
carthame diwi,dll 3y /acafroa [a saf rua LlGadl Gy Loyl oSS kil o0
Luailgell 35 /Saflor [zaf lower 25UNI 3y oSS Lok, dg20s &K o0y /[ /caghtama

safflor [saf lUr/ . gwll 35 /safflower /saf lower

Loadd) Ol AL sl pia (V

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners 2011, ) :Jsall u-'-j B
iin ghoulish gl sed! JSU gslie s siaas ghoul 1138 & 3l § waye (VYYD
28 Cigsk oo SLAYL pes eb Sl ciiall ol oS e J (ontian Jas
aanll wae Juiwl ady L aedl andll Jiaes by csleall polae iaes sl cosll 3 8 pue
slos Golias pa (ol g3l 5,Lall iady i4as Jsds James Lowell (s e ann (o als
..”ghoule ". [ “it sucks with the ;ampire, gorges with the ghoule 42l 2o JSE 9
They Had done nothing “ :lg.é J483 Mary Bradon ¢sal s oUW ey s,ke Q5
lolady ol 5, Luall ) .”about the murder all the morning with a ghoulish gusto
L, algol Libuudl &y Asill 5f Jpill pa Llgsll Jsbs &sSU (53 dapyad) Jsa G
g 1,8 cas  /algool/ T,a35 Algol diws,all ds ‘(Jyd\) ool bl /alghool /
pand) s (o= ) Ly /@1 gol/ Lasnl Al Gy @Ml Yo wadiilly & rall janlls
s pan pan ) aaadl Ll (AU 305570 ¢ /al goll / 1,55 algol LoUdI 3 s s rae aas )
(Jsad) 1,335 /ANron /al-gol du rall il 3s AU Jio 1,85 Algol Lilasyl 3
algori / Liliy algoritamski jezik ds3)5 <l Gy caaill dic j oK Jin Igd) LadlS &
& algori sy du,all e 331 VI abadll dus / ALGOR /alklur 4f /tamski yazik
Anrop Lwsll Gl 39« ALGOR 1K Ly U Laalig ALGOR Labisall LU

s o7

s pam Il paad) iy (53 (15836 sl ey / /al gor
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LileaasIl slghlg Bugalls Sihayia (A

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p1499; Collins ) :Jas)
French School Dictionary, p37; Collins German Dictionary, p10; Collins
Italian Dictionary, p9; Collins Portuguese Dictionary, p322; Collins Spanish
padiun g (Olseoll) Oaadl Gis LaSS G audul 8,09 say -() YSchool Dictionary, p
B8l LTy ey giaas s 85030 JoaStl en S 2 of sulphur alcohollaals 4 5.la3y) 3
Loliwdl Jie du,gugy bl § LK cuygs -JsaSt Gleos] 2y alcolismus
ol pdating dunill > 559 el i ie 8K Glas Lgly & pall aaally /alcohol / al glil
31 pall JoaSI aNatw) 1 Say bl & alcoholar Jadlly .cpall aslad Jiaasl)
Laaly &galasyl GIaY @ Jae daK Sy -Ooaday ol ey o aay ollas ;T 5B ] sl
G khol Laaly Lol iy g daa 101l 3 g ccpad) (i s gus &,_m salgendl 30Ul Jaas kohl
Alkohol 4uUYl 34 /alcohol /al kulU Ladly Liailselly /alcool /al gll LQL:.J&!\
(J.@S.Jl) alkohol 4.5 ,La3ully /alcohol /al kuhll &u gwlly/al kuhUl/ Jsed

iy~ Jwl &us /alcohol /al kuhul il &5 ,S1ls /@nKOXON /al kuhul 4y ralls
alcool d.JLasJl 3 Lo ¢Lasl 8,053k du g, ¥ elalll Usb 3 k Jl Luilselly oLV 3 ¢

Je wazall /alcool/ alkall/ of (JKN) ksl /alcol /alkol dudUasyly //al kuw
./alcool [ al kull kil Ll wa,s /1'alcool /lai kUL daws ,ally a3l

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p246; Collins ) reliass
French School Dictionary, p46; Collins German Dictionary, p55; Collins
Russian Dictionary, p333; Collins Italian Dictionary, p45; Collins Portuguese
LS 45l 3 g0 .(Y Y4Dictionary, p551; Collins Spanish School Dictionary, p
ds /Xnueia /khemeia Ll oGsull (sul LalKI &a, 55 chemistry cpiabll Cigile 5o
L3 ,dly/quimica /ki mi ka dulewdl 3y LS /Chemiae /kemiai Lasll
chimie M‘).Q_” @3/k1m1ka/ ( <) chimica LUl 3, /qu1m1ca /kl mi ka
sag Guidl waddy ek Lailiy /Chemie /chimie &sUdI 3y ccpidl waiis/ /shimi
kemien /kimi Jl*/keml [kimi &S Ldally (ol /chemie [shimiy Louilselly oLl

plailly Kopdll wasiy /kemi /shimi L gull 35 /Chemie /kimi 43Uy ./ in
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o< /xemuja [kimyd dupall 35 /XNMELQ /shimia Esaadl Lobsall (o) 22N

XMMUA [khi mia/. Lews )l 3s /kemija /kimi iya il 50,80 L1 3y «(sL

S aalallg cslifgaadl (4

Gllao g .(\ + AVMagmillan English Dictionary For Advanced Learners, p) el
sl papejayl szt JIssl <5 @il padall ol sl Siaes parrot alasyl 3 aule
Ll 3 Lo a9 ¢ sl Jaly oSl die oy 85yl LKl 30y popingay
papegaai /papa Lailsgll 35 /papagayo /papa ghd yU dubud) :fie dug,, Y]
pappagallo Lyl 35 & rall aaall /papagaio /papa gajo &bzl 3 /sai
Lol Lo i 0 mll wse S5 LS Aewiyill 2311 35 & pall aunll / /papa gallu
Lol Laall (e do3alany) oaal &ua papingay By papegay Jo¥ NS Lg!
ZSUYI Gl 3 TSI ey oo el 3 . olalll Bule o T3ag § ) g Cisa culiy
41y <Y1 /nanaraj /papa jal iy pall 43Ul 35 & pall auall /Papagei [papa gai
CpssS g;l., / papeggjen [papi glin 4,3l 35 & pall auall /papiga /papiga
SIS sy ‘Lji& gi / papegoja /po po gulya Lyuy guull 35 . SIS L2l & pall aun IS
QoL Ll 35 /papagal [papa gal dileg IS LI Jg0 ol 3y -4 pae las
MATAYAAOG Laals Euall Libgall 3y daasll L pall asall /papagall /papa gal
/nonyrain /popu gai daws )l 3y dopall aandl Ladly oMU 3374 / /papa ghalus
e Lasm pand) s ol 3553

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p633; Collins ) :4l, 3!
French School Dictionary, p113; Collins German Dictionary, p105; Collins
Russian Dictionary, p71; Collins Italian Dictionary, p102; Collins Portuguese
& 3alanyl @ Laalsy (A \Dictionary, p455; Collins Spanish School Dictionary, p
| Giraffa / giraffa duUsyl : Jis ‘&5_3).,.1\ Ledadd (e Luy8 du gy ¥ ol § a9 giraffe
Bosdd) aaally g Laaliy gi raff/ giraffe/ duwi,dlly /jirafa /khira fa dubwd @
aaalls | Giraffe /gl raff LuUYl & (:sl‘,?) /girafa /jira ffe dudlasdl 3y Aol
KUpad duws il &y (Ll,a) /Rupada /jia fa Lo ,all Ll G ‘(féljj’?) L ol

L salasyl pleasure dalS 3 Soadll cadd) Jad) fie X C3,adl Ladly / /giraf

16



AFAQ LUGHAWIYYAH, 2023, 1(2), 1-20

sobaadly olelM elayde (Ve

Magmillan English Dictionary For Advanced Learners, p45; Collins ): Bars

Italian Dictionary, p112; Collins Portuguese Dictionary, p8; Collins Spanish
o 08! sl Loalasyl 3 amber oKl sda o 3l .(V1School Dictionary, p
Z:s.msj.éjl;% OloseSI dule 3lasg olyagall delial el i Ll Sule ol oMy Sl
ds /ambré [ambegher 5l c(c.\.ni) /ambre [ambegher ‘gﬁ‘ JSadl eI c:4J3
LG Gy (1 a) /ambré / am bra LlUssl 35 /édmbar /am bar sl
/ambpa /ambra Liws )l 3y /amber / am bar LsUYl 35 /ambar / am bar
oy cogadl g (o 2 AT Bule 29 ‘s 3ala3yl 3 ambergris 25 ‘e_lﬂ e oK
b o9 Luwg )l 4alll 3y /ambra / amba Ladl &< Laall Ll 3 o,y (ie) all
3 saall oo Ay /ambpa /'am bra iSe Lug, N @Bl e (oS dly dewds
S35 /QUTTAPO [ abaro :13Sa Lalll s 55 4351, 1 slaall e yuasll Bouall Ll

KRV FEA RV AR

Sélgs ad Lo yall als 1 o) Sanlull Lgad T 8 e ) sty Cpo Lo yadl olacdl S48 &y 4o
Lalgally LacWly Lewdndlly LoUY tfie g, bl Loalasyl Ll @
Gl )83 L3 50m @ aling Ao Lasy Lgaay e cdisl Ll gl A Sasulls
N a3, relld e Gay e osall a0 Lokas; Lgaall o alasdl (i o Sy sl
Lo yoll LK (ye i af;g%;y\g; one suall 5T, ellily sl sl uals Zusall @ D dun
[1] Coadt 1 /5] o) ia 132 conall & om0 @l ans axs Eas £(J50)
(555) ol cam SATHAIGES Ty yall 3 agmse 850l o e [ 5/ Slsll o dnlowsl ne
=Y G e oS Loalasl @ a3 Jousill o (sl () wamal A &L
Loy 53 of cpidaadl sy (of) 1,835 (un(us 385 L 441l 35 <wan (one) awwal-wal
W G S0 Y Gus daall dgunl § Lagiay SSTY saall o sl slslls Glaill wie
zwei Lhaall LU Gy zwene daadll LU 35 diyo/ dUO/ &uligll 35/ duo /do
& saall o J) aas zwene &KI 3 (o) sl ess s/ [ /grait/ | GroBte
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Jassem, ).du,all @ ithn(at)an Lol (e sla a8 zwei LOUY 3 saally two & ulasyl
.(YE\—V\’OZIOI. p

53

daila

28 Ly 0T Lo gu 1 Sl G sl Joua 03 lasdall agasds say o sinldl ang
Ladliy Lglss Lt 1 aad culudl 5 Jags 3 Sl sie (KI5 & palall palall 3 usage
O G99 SlalSll 3158 S35 83 adlse dia ol ¢ oall Balll (e Ll sl Leladly
Sl o daaie pe ol (aas 3 Eadl s las Lo laay Guselsill 3 LeSLel B <33
g yg celliS Cag,ally 351300 G elakl c_;.H; Los poadll die duagylly ol g0
Bel,all & lyaaicly cnialll cpile & el sl & yal L3S e alae g Lallasily bl

i) 3 dags alge Jo diisuall
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